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Shavuos 5775 -Marginal Poetry

One of the minhagim of Ashkenazim on the Yom Tov of Shavuos is the recital of
“Akdamus” before the laining of the Aseres Hadibros. . A liturgical poem written by
Rebbi Meir bar Yitzchak (11th century), it waxes poetic in praise of Hashem, Bnai
Yisrael and the Torah. The structure of this poem is pretty unique for the last word of
(nearly) every single line ends with a “sah” sounding syllable. In English such a poem is
called a monorhyme where each line has an identical rhyme. What is puzzling however,
is the minhag of most machzorim who print this poem in a way where each of the “sah”
syllables are separated from the rest of its word and is put by itself at the end of the line,
all the way by the far margin. By doing this, they visually seem to be taking away the
whole beauty of the poem which, if left alone, would show the author's creativity in
finding many different words that all rhyme. Instead, it now looks like each line finishes
with the exact same word. Take, for example, the following monotetra: 

I went to the store
my favorite store.
But when I got to the store
no more was the store!

Borrrrring! And definitely not very creative. So why did the printers separate all these
“sahs” to visually make thing look amateurish? 

Perhaps we can offer the following answer: At some jewish weddings there is a
minhag to employ the services of a badchan. He is a creative individual who weaves
together Torah and humor and lauds the bride and groom, all in rhyme! I once heard the
reason for his rhyming is as follows. Rhyming means to take two different words, each
one by itself just a word in a dictionary, and to link them together where they now
complement each other through the common sound that they both possess. That is what
marriage is all about, to take two different entities; each one by itself alone and somewhat
plain, and to link them together in a harmonious relationship where they complement
each other to perfection.

Bnai Yisrael, the Torah and Hakadosh Baruch Hu at Sinai began a relationship
that  is likened to a marriage. Chazal compare the Sinaitic experience to a Yiddishe
wedding. Hashem is the Chassan and Yidden are His kallah. [Some sources have the
Yidden the Chassan and the Torah our kallah]  The Torah is the betrothal ring and the
luchos are the kesuva document (Chasam Sofer). The overturned mountain is the
chuppah, etc. etc. Perhaps Rebbi Meir bar Yitzchak is the badchan who at our wedding
on Shavuos comes and delights one and all with an amazing display of creativity as he
regales us with Akdamus, where he weaves a tapestry of praises of the Chassan, Kallah
and the betrothal ring. And in the tradition of badchanim, he does it in rhyme to show the
complementation of all the parties involved to each other. However, there is one twist.
There is a famous saying based on a Zohar “Kudsha Brich Hu V'Oiraysa V’Yisrael khad
hu” - Hashem, the Torah and the Yidden are one”. The Torah and its Mitzvos are a



glimpse and connection to the essence of Hashem. And every Yid is imbued with a G-dly
piece represented by his/her neshama. This makes our relationship to Hashem and His
Torah different than a regular marriage. For unlike a human union where two totally
unconnected entities join together as one, the participants at the Sinai marriage had a
oneness about them even prior to their wedding day. And to signify this, we read the
Akdamus which has different rhyming words representing the complementing Sinaitic
experience,  but at the same time we have all the “sahs” lined up under each other at the
end of the margin to visually draw attention to the fact that even prior to matrimony there
was a oneness that existed.

Have a great Shabbos and an upifting zissen Yom Tov
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